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отели

Р. Ф.: Группа не очень большая: в нее входит 
тринадцать гостиниц. Это позволяет нам ис-
пользовать индивидуальный подход в управ-
лении и уделять большее внимание каждому 
отелю. Кроме того, каждая гостиница Rocco 
Forte Hotels имеет свой уникальный харак-
тер: мы глубоко убеждены в том, что лондон-
ский отель должен оставаться лондонским, 
римский — римским, а петербургский — пе-
тербургским. В связи с этим для нас очень 
важен дизайн, за который в компании отве-
чает моя сестра, Ольга Полицци, а также — 
место расположения. Мы, конечно, предпо-
читаем исторические центры городов. 
G: У вас есть любимый отель в коллекции?
Р. Ф.: Как вы думаете, что я вам отвечу? Мы 
сидим в «Астории», здесь уютно и очень 
приятно. Конечно же, сегодня мой любимый 
отель — это «Астория», а в следующем ме-
сяце я полечу, к примеру, в Рим и буду счи-
тать любимым уже отель в Риме. Вообще мне 
нравятся все гостиницы Rocco Forte Hotels: в 
каждой из них я чувствую себя как дома.
G: Вы планируете расширение гостинич-
ной сети?
Р. Ф.: Такого рода планы есть, но я не пре-
следую цели сделать Rocco Forte Hotels 
крупнейшей гостиничной цепочкой в мире. 
У нас нет отелей в Париже, Мадриде, Ми-
лане, Венеции, Москве, Нью-Йорке… Хотя 
это все те города, где бы я хотел иметь го-
стиницы. Но вы знаете, мне как-то дали от-
личный совет: не спеши делать что-то ради 
собственного удовольствия, думай в первую 
очередь о том, чем ты уже владеешь. Так 
что над расширением группы я думаю очень 
тщательно, взвешивая все «за» и «против» 
и, конечно, учитывая интересы всех входя-
щих в Rocco Forte Hotels гостиниц. 
G: «Астория» в этом году отмечает столет-
ний юбилей. В Rocco Forte Hotels много ста-
ринных отелей?
Р. Ф.: Да, довольно много, так что «Астория» 
— далеко не старейшая гостиница. Напри-
мер, Hotel de Russie в Риме был открыт в 
1837 году, тогда же был открыт и лондон-
ский Brown’s Hotel. Здание, в котором рас-
полагается Hotel de Rome в Берлине, не-
когда принадлежало банку, а построено оно 
было в 1889-м. Вообще, старинные здания 
— не важно, изначально располагался там 
отель или какое-то другое учреждение, — 
имеют совершенно особое настроение, и 

это подкупает, добавляет шарм и непереда-
ваемую прелесть всему, что внутри такого 
здания находится.
G: Когда пройдут главные торжества по слу-
чаю 100-летия «Астории»?
Р. Ф.: В декабре. Кстати, для меня это отлич-
ный повод приехать в Санкт-Петербург еще 
раз в этом году. А с точки зрения бизнеса 
юбилей — прекрасная тема для промокам-
пании, и мы всеми возможными способами 
ее разрабатываем, приглашая туристов по-
сетить Северную столицу России.
G: Как сегодня обстоит дело с восприятием 
России как туристического направления на 
Западе?

Р. Ф.: Россия, безусловно, очень интересна 
для путешественников. Однако некоторые 
сложности, в частности визовые, влияют 
на популярность страны как туристической 
дестинации. Если ты решаешь отправить-
ся в отпуск в Россию, то надо все планиро-
вать заранее, а также быть готовым к не-
приятным бюрократическим процедурам. 
Если же говорить о восприятии России на 
Западе в целом, то эта тема сегодня очень 
популярна. Но многие пишут о России, не 
побывав здесь, не понимая ни менталь-
ности, ни современной российской дей-
ствительности. Они с радостью печатают 
материалы даже о самых незначительных 

антиправительственных демонстрациях, 
усматривая в этом признаки демократии.
На мой же взгляд, это явление эволюции 
— обыкновенного исторического процес-
са. Конечно, важно, что россияне начали 
принимать участие в эволюционных про-
цессах. И в этом — самое большое дости-
жение России за последние двадцать лет. 
Вообще, демократия — очень любопытное 
явление. Мне лично иногда хочется, что-
бы в Великобритании демократии было 
чуточку меньше. Знаете известное выска-
зывание Черчилля: «Демократия — худшая 
система правления. Но лучше, чем любая 
другая»? n
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